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Foyer extérieur / Fire pit Dia.36”   Bronze

AVERTISSEMENT - WARNINGS:
•Ce Foyer extérieur est conçu pour une utilisation extérieure uniquement. Ne pas utiliser sur 

galerie en bois

▪This fire bowl is intended for outdoor use only. Do not use on wooden decks.

▪Ce Foyer extérieur est destiné à brûler des bûches de bois seulement. Ne pas brûler de 

charbon, de feuilles ou d'autres matériaux combustibles dans ce Foyer

▪This fire bowl is intended to burn wood logs only. Do not burn coal, leaves, or other 

combustible materials in the fire bowl.

▪Ne doit pas être utilisées par des enfants. Gardez les enfants et les animaux loin de la 

cuvette.

▪Not for use by children. Keep children and pets away from the fire bowl.

▪La cuvette est chaude. Utiliser avec précaution. Ne touchez pas la cuvette chaude avec les 

mains nues.

▪The fire bowl is hot. Use with caution. Do not touch the hot fire bowl with bare hands.

▪Ne laissez jamais le foyer brûlant sans surveillance, et toujours éteindre le feu 

complètement avant de quitter le foyer d'incendie

▪Never leave the burning fire bowl unattended, and always extinguish the fire completely 

before leaving the fire bowl.

▪Ne pas utiliser à proximité d'objets ou de matériaux inflammables ou combustibles.

▪Do not use near flammable or combustible objects or materials.



• Lorsque le Foyer est en cours d'utilisation, la poignée sur le tamis à mailles peut atteindre des températures extrêmes qui 

peuvent causer des blessures graves aux mains non protégée. Utilisez un tisonnier ou un gant résistant à la chaleur 

appropriée lors de la manipulation.

• When the fire bowl is in use, the handle on the mesh screen can reach extreme temperatures that can cause serious injury 

to an unprotected hand. Use a poker or an appropriate heat resistant glove or pad when handling.

• Vérifier les règlements d'incendie locaux et les règlements municipaux pour une utilisation sûre.

• Check local fire regulations and municipal by-laws for safe use.

• Certaines pièces peuvent contenir des parti piquante ou coupante, surtout comme il est indiqué dans le manuel. Porter des 

gants de protection si nécessaire.

• Some parts may contain sharp edges—especially as noted in the manual. Wear protective gloves if necessary. 

• Le métal peut devenir très chaud pendant et après utilisation. Ne pas toucher le métal ou d'essayer de déplacer l'appareil 

pendant qu'il est chaud.

• The metal may become very hot during and after use. Do not touch the metal or try to move the unit while hot.

• Gardez les enfants loin de l'unité en cours d'utilisation jusqu'à ce que le feu soit éteint et le métal a refroidi.

• Keep children away from the unit while in use until the fire is extinguished and the metal has cooled.

• Ne pas utiliser sur une surface en bois, ou sur l'herbe, près des murs ou des articles inflammables, ou sous des 

revêtements généraux.

• Do not use on a wooden surface, or on grass, near walls or flammable articles, or under overhead coverings.

• Gardez au moins 2 pieds de tous les autres articles en cours d'utilisation

• Keep at least 2 feet away from all other articles during use.

• Utilisez uniquement le type de carburant (s) spécifié dans les instructions. L'utilisation d'autres types de carburant est 

dangereuse et peut causer des blessures.

• Use only the fuel type(s) specified in the instructions. Using other fuel types is dangerous and could cause injury.

• Ne pas surcharger l'appareil de bois.

• Do not overload the unit with fuel.



No Pièces PARTS Qtée Qty

A Poignée / Handle 1

B
Couvercle grillage fin

Mesh wire cover
1

C Grille / Wood grate 1

D
Porte-couvercle 

Mesh cover holder
3

E Cuvette / Bowl 1

F Pattes / Legs 3

H Tisonnier / Poker 1

No. Liste de Matériel
Hardware List

Qtée qty  

AA M6 Écrou
M6 Nut

1

BB M8 x 12mm Boulon
M8 x12 mm Bolt

6



Etape par étape Instructions de montage de:

Step By Step Assembly Instructions:

Étape 1: Insérer la poignée (A) dans le trou du couvercle de fil Mesh (B) et le

serrer avec M6 Ecrou (AA) inférieure pour fixer

Step1: Insert handle (A) into hole in Mesh wire cover (B) and tighten it with

M6 Nut (AA) underside to secure



Étape 2: Fixer les pattes (F) à la cuvette (E)

à l'aide de M8 x 12 boulons mm (BB), puis

serrer les boulons.

Step 2: Attach the legs (F) to the fire bowl

(E) by using M8 x 12 mm bolts (BB), then

tighten the bolts.

Étape 3: Vissez le support de couverture de 

maille (D) dans les noix.

Step 3: Screw the mesh cover holder ( D) 

into Nuts.

Étape 4: Mettre la grille (C) dans le fond du 

bol

Step 4: Put the wood grate (C) into the 

bottom of bowl. 



Étape 5: Mettre la couverture de fil 

Mesh (B) sur la cuvette, placez le 

tisonnier (H) à proximité du puit de feu 

pour une utilisation à tout moment.

Step 5: Put Mesh wire cover (B) on the 

fire bowl, place the poker (H) near the 

fire pit for use anytime.


